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 ПР ИСВЯТИ ДО  Б ОГОСЛУЖБОВ ИХ  В ИДАНЬ 
X VI I –XVIII С Т. 
В У КРА ЇН СЬК ІЙ ЛІТЕРА ТУ РІ 
ТА КНИЖКО ВІЙ КУЛЬТУРІ   Д ОБИ БАР ОКО 

 У  статті п роаналі з ов ано тради цію при свя чу вати  бог ос лужбові  ви дання XVII–
X  VI II ст. з аможним та вплив овим предст авникам сус піль ної елі ти .  Виділено  коло 
осіб ,  які були адресатами при свят до украї нс ької цер к овної к ниги.  При роз гляді 
ж а нр ово-сти лі стич них особ ливостей при свят виділ ено  прагма ти чну складову  цих 
т ексті в,  що  п олягала в  інтенції отримати ф інансу вання та п ро те кцію для  друку 
книги.  О сн овною в ідмінн істю книжкової при святи  від жанру  па не гірика в из н ачено 
скер ованість на вшанування  лише тих ч еснот адресата,  я к ими він при служився 
дру ка рні або  о со бисто д ру кареві.  П оряд з  о со бою адр есата  ц ен тральним об’є ктом 
зве л и чення в тексті при святи є бог ослуж бова книга,   п ре дставл ена як коштовний 
п одарун ок . В осп івува нні непересіч них мораль них якос тей та високих досяг-
нень адр е сата при святи до  бог ослуж бо вої  книги п р оч итується  н амагання  видавця 
 об ґрунт ув ати прав ом ір ність в и бору отр и мувача  для настіл ьки  ці нного  д ару. 
Несприятливі  фін ан сові умови р о боти українських д ру ка рень зум ов или роз виток 
жанру при св яти, яка з б аг атила оформле ння  ук раїнсь кої книги і  стала  на бу тком 
 українс ької літерат ури та к нижкової культури  доби  Бароко .  Акт п рисвяти 
зумовив викор ис т ання в книзі  г ер бової  п оезії, сприяв з багаче нню р е да кційно-
ви д ав ничих  еле м ен тів вид ання яск ра вими худо жн іми образами .   Приклади т екстів 
при свят до  київсь кого  Апостола 16 3 0 р., ч ерн ігівськ ого Молитвослова  1691 р.,  
 по ча ї вського С лужебника 1 73 4 р. та львівс ьк ого Служеб ника 1 75 9 р  .  засвідч ують 
тяглість т рад иції мет а ф ор и чного п р едста вл ення бого сл ужбової  кн иги як цін ного 
 дару благочест ивій особі . В и со кий інф ор ма ційний  потенціал п р ис вят до укр а-
ї нських б о го сл уж бових с тарод р уків о б ґрунт овує п от ребу наук ов ого переви д а ння 
цих текстів.
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Постановка проблеми в загальному вигляді. Залежність давніх 
європейських друкарень від меценатської під тримки сприяла поширенню 
традиції при свячувати книги заможним та впливовим представникам 
суспільної еліти. Акт при святи в структурі стародрукованої книги 
реалізувався через поєднання графічних та текстових редак ційно-ви дав-
ни чих еле мен тів. Поча ток при святи пат ро нові чи меце на тові видання 
зде біль шого впи су вався в єди ний роз горт із зобра жен ням його родо вого 
герба, який, до того ж, часто супро во джу вався вір шем. Така тра ди ція 
вша ну вання особи меце ната знайшла спри ят ли вий ґрунт і в укра ї нсь кій 
книж ко вій куль турі XVII – початку XVIII ст.

У ста род ру ко ва ній бого служ бо вій книзі, що ста но вила основну частку 
видав ни чої про дук ції укра ї нсь ких дру ка рень, роз ме жу вання текс тів 
при святи і перед мови від бу лося в дру гому деся ти літті XVII ст. До забо ро-
ни наці о наль ного кни год ру ку вання, спри чи не ної ука зом Петра І 1720 р., 
цілий ряд укра ї нсь ких бого служ бо вих видань при кра шали гер бові вірші 
та при святи шлях ти чам, пред став ни кам вищих чинів цер ков ної ієрар хії 
та козаць кої вер хівки. У львівсь ких та поча ївсь ких бого служ бо вих 
видан нях тра ди ція при святи збе рі га ється і в 30–50-ті роки XVIIІ ст.

Прис вяти, над ру ко вані в складі укра ї нсь ких бого служ бо вих видань 
XVII–XVIIІ ст., ста нов лять висо кий дже ре лоз нав чий інте рес у кон тексті 
роз витку укра ї нсь кої літе ра тури та книж ко вої куль тури доби Бароко.

Ана ліз остан ніх дос лі джень. Жан рова при рода при свят до ста род ру-
ко ва них видань пере бу ває в колі філо ло гіч ної про бле ма тики. У дру гому 
томі сучас ної ака де міч ної істо рії укра ї нсь кої літе ра тури (2014 р.), при свя-
че ному роз гляду жан ро вого різ но ма ніття дав ньої літе ра тури (друга 
поло вина XVI–XVIII ст.), виді лено під роз діл під назвою «Пос вяти, 
перед мови й піс ля мо ви» [7, с. 166–181]. Щоправда, в межах цього 
під роз ділу роз гля да ються в основ ному зміс тові особ ли вості перед мов 
до укра ї нсь ких ста род ру ків XVI–XVII ст. Питання жан ро вих ознак 
текс тів при свят, над ру ко ва них у складі окре мих ста род ру ко ва них видань, 
у сучас них філо ло гіч них пуб лі ка ціях під ні ма ється пере важно в кон тексті 
роз гляду твор чості пев ного автора або текс тів пев ного жанру. Зок рема, 
на мате рі алі при свят до поле міч них тво рів Меле тія Смот риць кого 
С. Ба бич робить висно вок про спо рід не ність книж ко вої при святи 
із жан ром пане гі рика [2, с. 80]. Пане гі рич ний пафос у зма лю ванні образу 
князя Василя Кос тян тина Ост ро зь кого та його нащад ків у текс тах при свят 
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до поле міч них видань Ост ро зь кої дру карні кінця XVI – початку XVII ст. 
під крес лено в статті Л. Ква сюк [8, с. 77]. Дос лі джу ючи інтер ме ді альну 
при роду філо софсь кої тези Л. Крщо но вича «Кіот сріб но ко ва ний» 1695 р., 
О. Ци га нок виді ляє і жан рові особ ли вості вмі ще ної в складі цього твору 
про зо вої при святи (деди ка ції) Іва нові Мазепі. Текст при святи дос лід ниця 
при рів нює до твору епі сто ляр ної форми, у якому переп ле лися еле менти 
пох вали, пос вяти й авторсь кої перед мови [10, с. 191]. На мате рі алі 
при свят Л. Крщо но вича до чер ні гівсь кої «Трі оді квіт ної» 1685 р., 
«Молит вос ло вів три а ка фіс них» 1691 р. та 1697 р. К. Бо ри сенко робить 
висно вок щодо праг ма тики жанру при свят і перед мов у дав ній літе ра турі 
та куль турі зага лом. На думку К. Бо ри сенко, тексти при свят і перед мов 
до укра ї нсь ких ста род ру ків спря мо вані не лише налаш то ву вати читача 
на сприй няття твору чи про слав ляти меце ната, але й від іг ра ють важ ливу 
роль у зба га ченні худо ж нього оформ лення видання [3, с. 58]. Вза є мо до-
пов нення худо ж ньої образ ності тексту при святи та еле мен тів гра фіч ного 
оформ лення книги М. Адруг роз гля дає на мате рі алі видання чер ні-
гівсь кого «Молит вос лова три а ка фіс но го» 1697 р. [1].

Дос лі дження жан ро вої при роди книж ко вої пос вяти та її місця в укра-
 ї нсь кій куль турі ран ньо мо дер ної доби пот ре бує залу чення вели кої 
кіль кості пер шо дже рел, що збе рі га ються в різ них біб лі о теч них фон дах. 
Засто су вання в біб лі о теч ній прак тиці пред став ле них в одній із наших 
пуб лі ка цій при нци пів нау ково-біб лі ог ра фіч ного обліку текс тів при свят, 
над ру ко ва них у складі ста род ру ко ва них видань [9, с. 104], спри я тиме 
реак ту а лі за ції цих дже рел у дос лі джен нях сучас них меді є віс тів.

Мета статті – роз гля нути жан рово-сти льові особ ли вості при свят 
до бого служ бо вих ста род ру ків у кон тексті впливу стилю бароко на укра -
ї нську цер ковну книгу XVII – початку XVIII ст.

Ме тоди дос лі дження поля га ють у струк тур ному ана лізі текс тів 
при свят до укра ї нсь ких бого служ бо вих видань XVII–XVIII ст., що дає 
змогу виок ре мити зміс тові та фор мальні особ ли вості цього жанру, 
а також функ цію при святи в струк турі бого служ бої книги.

Ви клад основ ного мате рі алу дос лі дження. Най пов ніші біб лі о-
г ра фічні дані щодо наяв ності при свят у складі укра ї нсь ких ста род ру-
ко ва них видань XVII – початку XVIII ст. пред став лено у зве де ному 
ката лозі Я. Запаска та Я. Іса є вича [4–6]. Тексти при свят до укра ї нсь ких 
бого служ бо вих видань XVII–XVIII ст. адре со вані не лише духов ним, але 
й світсь ким осо бам. Зок рема: Ганні Ход ке ви чівні Корець кій (Псал тир 
1615 р. дру карні львівсь кого братства; Ака фісти 1625 р. дру карні 
Києво-Пе черсь кої лав ри), Гри го рію Чет вер тинсь кому (Псал тир 1625 р. 
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дру карні Павла Дом жива Лют ко вича Телиці в Чет верт ні), Олек сандру 
Бала бану (Октоїх 1630 р. дру карні львівсь кого братст ва), Кате рині Бого ви-
ти нівні-Яр мо линсь кій (Октоїх 1630 р. дру карні львівсь кого братст ва), Йову 
Борець кому (Часо слови 1625 та 1626 рр. київсь кої дру карні Т. Вер биць-
ко го), Бог да нові Стет ке вичу (Апос тол 1630 р. київсь кої дру карні Спи ри-
дона Собо ля), Мой сею Могилі (Октоїх 1630 р. дру карні львівсь кого 
братства; Трі одь Цвітна 1631 р. дру карні Києво-Пе черсь кої лав ри), Мирону 
Бер навсь кому (Октоїх 1630 р. дру карні львівсь кого братст ва), родині 
Кро пив ниць ких (Анфо ло гіон 1632 р. дру карні львівсь кого братст ва), 
І. Бо ярсь кому (Анфо ло гіон 1632 р. дру карні львівсь кого братст ва), Томашу 
Замойсь кому (Трі одь Цвітна 1631 р. дру карні Києво-Пе черсь кої лав ри), Петру 
Могилі (Трі одь Цвітна 1631 р. дру карні Києво-Пе черсь кої лаври; Апос тол 
1639 р. і Трі одь цвітна 1642 р. львівсь кої дру карні М. Сльоз ки), Федору 
Про скурі-Су щансь кому (Трі одь пісна 1640 р. дру карні Києво-Пе черсь кої 
лав ри), Ісаї Суля тинсь кому (Октоїх 1640 р. львівсь кої дру карні М. Сльоз-
ки), Адаму Мефо дію Киселю (Трі одь цвітна 1642 р. львівсь кої дру карні 
М. Сльоз ки), Васи леві Лупулу (Трі одь цвітна 1642 р. львівсь кої дру карні 
М. Сльоз ки), Мате єві Баса рабу (Трі одь цвітна 1642 р. львівсь кої дру карні 
М. Сльоз ки), Мак си мі лі ану Бро зовсь кому (Полу ус тав 1643 р. дру карні 
Києво-Пе черсь кої лав ри), Арсе нію Желі борсь кому (Апос тол 1654 р. 
львівсь кої дру карні М. Сльоз ки), Афа на сію Желі борсь кому (Трі оді Піс ної 
1664 р. львівсь кої дру карні М. Сльоз ки), Ана то лію Вин ниць кому (Ака фісти 
1678 р. унівсь кої дру кар ні), царю Федору (Мінея свят кова і загальна 1680 р. 
дру карні Києво-Пе черсь кої лав ри), Лаза реві Бара но вичу (Трі одь Цвітна 
1685 р. чер ні гівсь кої дру кар ні), Анд рію Журавсь кому (Псал тир 1687 р. 
унівсь кої дру кар ні), Йоси фові Шум лянсь кому (Псал тир 1688 р. львівсь кої 
дру карні при монас тирі св. Юри), Івану Мазепі (Молит вос лов три а ка фіс ний 
1691 р. чер ні гівсь кої дру кар ні), Івану Оби довсь кому (Молит вос лов три а-
ка фіс ний 1697 р. чер ні гівсь кої дру кар ні), Івану Ско ро падсь кому (Псал тир 
1712 р. і 1716 р., Молит вос лов 1714 р., Псал тир 1716 р. та Новий Завіт 
1717 р. чер ні гівсь кої дру кар ні), Фео до сію Руд ниць кому (Слу жеб ник 
1734 р. поча ївсь кої дру кар ні), Леону Шеп тиць кому (Слу жеб ник 1759 р. 
дру карні львівсь кого братст ва), Пилипу Волод ко вичу (Слу жеб ник 1759 р. 
дру карні львівсь кого братст ва). Тобто, в складі укра ї нсь ких бого служ бо вих 
ста род ру ків пред став лено бли зько 40 текс тів при свят, що засвід чує високу 
про дук тив ність цього редак ційно-ви дав ни чого еле менту бого служ бо вої 
книги в дав ньому укра ї нсь кому кни год ру ку ванні.

Пе ріод поши рення прак тики при свя чу вати бого служ бові видання 
впли во вим пред став ни кам сус піль ної еліти збі га ється в часі з роз кві том 
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стилю бароко в укра ї нсь кій літе ра турі. Автори при свят до укра ї нсь ких 
ста род ру ків вико рис то ву вали увесь спектр худож ніх тро пів та при йо-
мів, харак тер них для мови баро ко вої літе ра тури: роз гор нуті мета фори, 
про ти став лення, гра слів, зву кові повтори, ілюст ра ція бого словсь ких 
істин обра зами з антич ної міфо ло гії тощо. Напри клад, текст при святи 
до поча ївсь кого Слу жеб ника 1734 р., адре со ва ний єпис копу луць кому 
і ост ро зь кому, архі манд риту канівсь кому Фео до сі єві Руд ниць кому, 
вво дить неспо ді ване для читача порів няння цієї бого служ бо вої книги 
з «Ілі а дою» Гомера. Подіб ність, за сло вами авто рів при святи, поля гає 
в тому, що Гомер пода ру вав «Ілі аду» Олек санд рові Маке донсь кому, 
а той вва жав цю книгу най цін ні шим від усіх належ них йому скар бів. 
Ще вищою про го ло шу ється цін ність Слу жеб ника: «Но коль ми паче 
дра жай шую і пре із рад ній шую зрім биті без вся кого сорав не нія Книгу сію 
Слу жеб ник»9 (Служ1734, нн арк. 2). У зіс тав ленні «Ілі а ди» та Слу жеб ника 
автори при святи вико рис то ву ють також асо ці а тив ний зв’я зок обра зів 
зруй но ва ної Трої та забу того через брак бого служ бо вих видань Граду 
Божого: «Обаче сія Книга не Град Гре чес кій імать внутр напи сан, 
сож жен вре мен ний рукот во рен, но град віч ний, не соз дан, град, єгоже 
тай но ві дец Іоан Бого слов виді …. Сему обаче і ність можно сож жену 
бити (Вічен бо єсть і неру ко тво рен) но небре же нія ради, Тіпог ра фіи 
і Оби телі Поча євс кой, і ума ле нія Книг бого у год них і чело ві ком душе по-
лез них, акі в пепел заб ве нія град той Божест вен ний (хвалу Гос подню 
гла го лю) углуб лен бисть» (Служ1734, нн арк. 2).

У струк турі тексту книж ко вої при святи помітну роль від іг рає пане гі-
ричне про слав лення адре сата. Подібно до пане гі рика, що у свою чергу 
є одним із про від них жан рів літе ра тури укра ї нсь кого бароко, в при святі 
оспі ву ються чес ноти та зви тяги видат ної особи та зве ли чу ється шля хет-
ність її роду. Проте, на від міну від пане гі ри ків, для яких основ ною 
метою є про слав лення адре сата, в книж ко вих при свя тах пози тивні якості 
адре сата пос та ють як обґрун ту вання під стави, що спо ну кала видавця 
при свя тити книгу саме цій особі.

До пов нені текс тами при свят свя щенно-бо гос луж бові (Апос тол, 
Псал тир) та цер ковно-бо гос луж бові (Слу жеб ник, Октоїх, Трі одь та ін.) 
видання збе рі га ють най вищі місця в цін ніс ній ієрар хії укра ї нсь кої 
книж ко вої куль тури ран ньо мо дер ної доби. Від по відно сам акт дару вання 
такої книги пев ній особі пот ре бу вав під тве р дження непе ре січ них 

9 Тут і далі цитати зі стародруків транслітеровано засобами сучасного ук-
раїнського алфавіту.
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мораль них якос тей та висо ких досяг нень отри му вача настільки цін ного 
пода рунка. Поча ток при святи до Апос тола 1630 р. «Вел мож ному Пану, 
Єго Милості Пану Бог дану Стет ке вичу Под ко мо рому Мстис лав с кому, 
і про чая, Пану Моєму Велце Милос ти во му» С. Со боль почи нає з тези 
про те, що в про по ві ду вані Слова Божого ні його автор, Ісус Хрис тос, 
ні святі апос толи не пот ре бу вали під тримки силь них світу цього, 
а часто навіть діяли всу пе реч волі зем них пра ви те лів: «не пог ля да ючи 
на Кро лев, ні на Панов, ні на три бу нали, ні на суди, ні стро гії тира нії 
… без печнє роз но сили [Єван гель ську звіст ку] … без жад наго свіц кого 
ратунку і помо чі» (Ап1630, нн арк. 2). Далі автор при святи вису ває 
анти тезу про мож ли вість додат ко вого під си лення без за пе реч ної цін ності 
та впливу слова Божого авто ри те том пра вед ника: «… цнота сама в собі 
слич ная єсть, але в Павлі Апос толі сліч ній шая і дів ній шая далеко, гди 
оную всему світу при кла дом своїм виста вил, удал і зале цил» (Ап1630, 
нн арк. 2 зв.). На під тве р дження цієї анти тези С. Соболь наво дить але го-
ричну ана ло гію з влас ти вос тями доро го цін них мета лів та світла: «Яко 
теж і дія мент, і перла, і золото в перлі же суть далеко знач ні шими, 
хто ж того не видить. Албо гди ясності дві в купі ся злу чат, же бол шую 
видают світ ность, хто ж не при зна ва єт» (Ап1630, нн арк.2 зв.). 
Проте як основ ний аргу мент дру кар наво дить при клад Свя тих Отців 
і самого єван ге ліста Луки, які при свя чу вали свої книги бла го чес-
ти вим осо бам: «А тим заправди тако вим при кла дом ониї свя тих отец 
прес лав ниї лики, под іме нем Царя Кос тан тина, мно го числ ною ліч бою 
книги на світ випу щали. Тимже при кла дом і Іоан Зла то ус тий, Бого слов 
Гри го рій, Васи лій Вели кій, Афа на сій і інших мно зство, каж дий з них 
до Панов і пат ро нов бла го чес ти вих, с пра цами сво їми уда ва ли ся… Але 
што ясній шая, же і Лука божест вен ний Єван ге лист і спи са тель дія ній 
свя тих Апос тол обі книзі Спа си тель нії Фео філу ніяко мусь Ста рості, 
кото рий уві рил во Христа, при пи сал» (Ап1630, нн арк. 2 зв.). За ана ло-
гією до запро ва дже ної вищими цер ков ними авто ри те тами прак тики 
під не сення вдяч них пода рун ків своїм бла го чин цям С. Соболь вислов лює 
намір пода ру вати ново ви дану книгу на знак подяки: «Я теж, іж зна юся 
отчасті прі найм ній, бити одним з лічби тих, кото риї тяжа ров і прац 
Церкви матки нашей гре чес кой, пос лу шенства вос точ ного, участ ні ками 
суть, і одзи ва юся слу гою Вам Пана свого наніж шим, прето тотже єсть 
умисл у мене, і вро жо ний слу гам про тів Панов своих: налог, і зви чай, же 
што мают напред ній шаго, накош тов ній шаго, то хентнє ради Паном 
і доб ро діом своїм офі руют. Іж теди тими часи, книга Апос то лов Свя тих 
в дру карні моєй вид ру ко вана єсть, а ю надто нічого у себе пред ній шого 
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і кош тов ній шого найти немог, зда ло мися оную, Вам Пану моєму … офі ро-
ва ти» (Ап1630, нн арк. 2 зв.). Харак те ри зу ючи чес ноти Б. Стет ке вича, 
дру кар наго ло шує і на тому, що книгу було видано «кош том і накла дом» 
цього милос ти вого пана, а також гово рить про мож ли вість подаль шої 
меце натсь кої під тримки дру карні: «Мой милос ти вий Пан, тиї праци 
моєй початки оба чивши, зро зу міти рачил, якос снадні в дер жаві своєй 
типо гра фію роз ши рити, і до виданя напо том з друку зна ме ни тих книг, 
ані муш свій Пань с кій загост рити рачиш» (Ап1630, нн арк. 3). Серед 
чес нот Б. Стет ке вича під крес лю ється й фінан су вання пра вос лав ного 
монас тиря: «щас ливе взбу діл в гнізді аро мат прев дяч ній ших пол ном, якби 
ніякого зло ток віт ну чого фенікса, в дер жаві своїй монас тир прев зя тий, 
пра цею, кош том і накла дом своїм виста вив ши» (Ап1630, нн арк. 3).

Лише після пере ра ху вання всіх осо бис тих чес нот Б. Стет ке вича, 
а також вра хо ву ючи всі зви тяги його роду, адре сат про го ло шу ється 
дос той ним отри мати в дар свя щенну книгу: «Бачить бовім в особі 
Вели цей Милості високо зна ме ни тиї дому свого пожитки, бачить уроду 
і оздобу, бачить муд рость і без пе ченство, бачить мужство і геро їц коє 
серце, бачить людст кость і лагод ную уклад ность, бачить іж всі цноти 
і діль ності прод ков єго вель мож них, в прес лавно високо зац ной особі 
Вели цей Милості воск ре са ют…тиї суть при чини, для кот рих… тую 
книгу офі рую, отдаю і пос вя цаю…» (Ап1630, нн арк. 3 зв.).

Прис вята Апос тола 1630 р. Б. Стет ке вичу демон струє основні жан рові 
ознаки книж ко вої при святи доби Бароко. Текс тот вір ним еле мен том у ній 
висту пає акт дару вання книги, що перед ба чає її опис як цін ного об’єкта, 
харак те рис тики особи адре сата, які роб лять його гід ним цього пода рунка, 
а також осо бисті при чини, що спо ну кали дру каря від дя чити вка за ному 
адре са тові.

Прис вята І. Мазепі до Тре а ка фіс ного Молит вос лова 1691 р., вида ного 
чер ні гівсь кою дру кар нею Тро їце-Іл лінсь кого монас тиря, демон струє 
тяг лість тра ди ції вша ну вання меце натсь кої під тримки друку напри кінці 
XVII ст. Попри міні а тюр ний фор мат (24 доля дру карсь кого арку ша) 
видання уви раз нено вір шем на герб І. Ма зепи, про зо вим текс том при святи 
геть ма нові та окремо виді ле ною перед мо вою до читача. Остан ній рядок 
гераль дич ного вірша пов’я зує зобра ження герба зі струк ту рою видання: 
«Крест на себе вло живши молитви зачати / Цер ков уза ко нила і все 
начи нати // І Твой крест не інак ший токмо Хрис тов знаєм / Твоїм Крес том 
Кни жицу сію зачи на єм» (Мол1691, нн. арк. 1 зв.). Текст при святи, 
виді ле ний заго лов ком «Їх царс каго прес віт лого вели чества вір ному обох 
строн Дніпра гет ма нови Ясне Вель мож ному єго милости Пану Іоанну 
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Мазепі, велце милос ти вому бла го ді те леві, міра здра вія, бла го по луччя 
і Божія Бла гос ло ве нія», почи на ється зі слав лення особи адре сата: «Воіну 
ізящ ній шему і начал ній шему Воєв Вожду Вел мож ности твоєй, от нас 
мен ших Бого мол цов при но сится духов ноє ору жиє в дому свя той живо на-
чал ной Тро ици ново сору жен ноє Тре а ка фіс ная Молит ва» (Мол1691, нн. 
арк. 2). Роз ви ва ючи образ молитви, упо діб не ної до зброї проти душев них 
і тілес них воро гів, автор при святи фор му лює під ставу для дару вання 
книги геть ману: «Тако молит вен ноє ору жіє на брані сілно. То убо при лично 
при но сится твоєй Вел мож ности, да і себе і воїнство пра вос лав ноє тім 
вору жа єши, і неви ди мих вра гов тім про го ни ши» (Мол1691, нн. арк. 4). 
Вод но час наго ло шу ється і на ролі І. Ма зепи у фінан су ванні книги: «Ко 
сос тав лє нію же сего ору жия под виже ни Богох валь ноє жела ніє ваше, 
бла го чесні воз же лав шоє, і щед рою рукою пособст во вав шоє, да сія Три 
новія Ака фісти: Тро ици свя той, страс тем Хрис то вим, і свя той Вели ко-
му че ници Вар варі, Бого мудрі от Бого муд рих мужей напи сання, ново 
в мір з Тіпог ра фіи нашей Тро иц кой изда дут ся» (Мол1691, нн. арк. 4 зв.).

Ав тор при святи Лав рен тій Крщо но вич обґрун то вує вибір адре сата 
його знач ним внес ком у роз ви ток пра вос лав ної куль тури: «І сос тавлше 
Ака фіст ную Кні жицу, при но сим Вел мож ности твоєй, во возб ла го-
дарст віє за толі коє твоє о раз ши рє нії слави Гос подня і о ползі ближ нєго 
тща ніє, і за вєліє к бла го лі пію Божест вен них хра мов усер діє, єжє 
на мно гіх в малой Рос сії свя тих міс тєх» (Мол1691, нн. арк. 5 зв.). Вислов-
лю ється подяка і за кон к ретні бла го чинства геть мана для Тро їце-Іл-
лінсь кого монас тиря: «Ізряд ніє же в нашой убо гой оби телі, бла го ді тель-
ст вуя нам, явля єши, укра шая мно шим своїм іжді ве нієм Чудо твор ную 
в нас Іко ну» (Мол1691, нн. арк. 6).

Прис вята Фео до сію Руд ниць кому до Слу жеб ника 1734 р. дру карні 
Поча ївсь кого монас тиря засвід чує спад ко єм ність тра ди ції книж ко вої 
при святи у виданні греко-ка то лиць ких бого служ бо вих книг. У слав ленні 
особи адре сата автор при святи зосе ре джу ється на без по се ре д ньому 
внеску Ф. Руд ни цього в роботу Поча ївсь кої дру карні: «Аще бо архі манд рі-
чес каго дос то інства шест ву юще, уже по істинні бодрст вен ноє Архі пас-
тирс коє і при ліж ноє ти бисть попе че ніє о рас ши рє ніі хвали Гос под ней, 
і сему все помиш лє ніє твоє углуб лєн ноє іміл єси кими суд бами діло оно 
Бого у год ноє Тіпог ра фії в Оби телі Поча євс кой Чудо твор ной Пре чис той 
Діви Бого ро ди ці» (Служ1734, нн арк. 2 зв.). Спри яння Ф. Руд ниць кого 
нала го дженню кни год ру ку вання у свя тій Поча ївсь кій оби телі зма льо вано 
за допо мо гою образу апо ка ліп тич ної книги, до якого вда ва лися й автори 
при свят до Слу жеб ни ків у XVII ст.: «…разг нул єси душе по лез ния Кнігі 
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в твоєй єпар хії архі є рейс кою облас тію тво єю» (Служ1734, нн арк. 2 зв.). 
Від нов лення друку бого служ бо вих видань упо діб ню ється і до образу 
воск рес лого фенікса: «Архі пас тирс кая же твоя свя тиня … к совір ше нію 
Тіпог рафс коє діло на зда ніє книг бого у год них при веде, сім най паче хвалу 
Гос подню і Пре чис той єго матери, аки Фенікса от праху заб ве ния ізвел 
єси, Воск ре сіл, і висо ко пар ную в под не бес ной соді лал» (Служ1734, нн арк. 
2 зв.). Мета фо рич ною мовою автор при святи опи сує і про цес набору 
пра ців ни ків до дру карні, упо діб ню ючи його до дії маг ніту: «Нас же 
под на чаль них ти рабов, к совір ше нію Тіпог рафс кого діла, на ізоб ра-
же ніє душе по ліз них книг, архі пас тирс ким тру до люб ним попі че нієм, акі 
Маг ніта силою похіщше прів лекл єси» (Служ1734, нн арк. 2 зв.).

Один із най піз ні ших зраз ків при святи в тра ди ції дав ньої укра ї нсь кої 
бого служ бо вої книги пред став лено в Слу жеб нику 1759 р. дру карні 
львівсь кого братства. Час тину тиражу цього видання при свя чено Лео нові 
Шеп тиць кому. Оспі вані у вірші «На герб яснє вел мож них Шеп тиц ких» 
зви тяги пред став ни ків його шля хетсь кого роду дета лі зу ються в тексті 
при святи. Особа Л. Шеп ти цього про слав ля ється з вико рис тан ням ети мо-
ло гії його імені та порів нян ням з тезо і ме ни тим свя тим: «Леона сієсть 
Льва страшно єсть імя токмо возя рив шим єго; обаче єлико пре єс-
тест вен наго свя тия євха ріс тії каса ется діла, неу сип наго вос по мі на нія 
дос тойно. Лео свя тій ший того імені тре тій Папа Римс кій сед ме ри цею 
на всяк день і іногда мно жає свя щен ную службу при но шаше Богу, 
оставль при мір пос лі ду ю щім єму» (Служ1759, нн арк. 3). Асо ці а тив ний 
зв’я зок із при кла дом усерд ності в молитві одно і мен ного з адре са том 
при святи Папи Римсь кого пере хо дить у подальшу асо ці а цію з назвою 
місця друку видання: «Тако вая пом няще, і в ізда ніи із Тіпог ра фіи нашой 
Книги сея бла го чес ти ваго, при клад наго і висо ко ти тель наго доб ро хот них 
ради под ра жа те лей тезо и ме нитства тре бо ва хом. Да в дав нем кня же ніі 
Леона, от негоже Бого спа са е мий град наш про на ре чеся, і союз братства 
нашего от пре стола Апос толь с каго уза кон нен наго, і кріпко хра ні маго 
обріт шийся нині же Ліо ном, сиріч Вашим Пре ос вя щенст вом пас тирско 
управ ля ем» (Служ1759, нн арк. 3).

Час тина тиражу львівсь кого Слу жеб ника 1759 р. міс тить вірш «На 
герб Пре ос вя щен наго эго милости Кір Волод ко ви ча» та про зову при святу 
«Яснє вел мож ному най пре ве леб ній шому єго милости Кір Філіпу Фелі ці ану 
Волод ко ви чови Про то тро нію і спо мощ ни кові с наслі дієм мет ро по ліи 
Кієвс кой, Галиц кой, і всея Рос сіи. Архі менд ріті Дер манс кому, і Дубенс-
ко му». Акт пере дання Слу жеб ника від видав ців до чин ного мит ро-
по лита при рів ню ється до пере дання слу жіння від Христа до апос тола 
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Петра: «Якоже бо иногда пер вий Ієру са лім ля нов Пас тир от Пас ти рей 
Началь ника и совер ши теля Гос пода Нашего Иисуса Христа пос тав-
лен, сіє Свя щен наго, і агге лом ужас ного слу же нія діло чинно сос тави. 
Такождє ми нині тоєждє трє єми свя ти те лями сок ра щен ноє, тру дом 
и ижди ве нієм нашим из под Типо графс кой праси изшед шеє, рабо ліпнє 
свя ти тель ству тво єму … бла го дарни вру ча єм» (Служ1759, нн арк. 2 зв.). 
Образ птаха, пред став ле ний на гербі Ф. Волод ко вича, в тексті при святи 
вжи ва ється для іме ну вання самого адре сата: «…ка ко вая пог рі ше нія 
недо ста то чества ради Тіпог рафс кого ізоб рі лися, при род наго птенца 
крилі да пок риют, усердно молим…» (Служ1759, нн арк.2 зв – 3).

У цито ва них вище тес тах при свят до греко-ка то лиць ких бого служ-
бо вих видань основна увага зосе ре джена на воз ве ли ченні особи адре сата. 
Нато мість у при свя тах до укра ї нсь ких бого служ бо вих видань XVII – 
початку XVIII ст. домі нує мета фо рич ний опис книги, пре зен то ва ної 
адре са тові як цін ний пода ру нок.

Ви сновки та прак тичне зна чення. Неспри ят ливі фінан сові умови 
роботи укра ї нсь ких дру ка рень слу гу вали роз витку жанру при святи, яка 
зба га тила оформ лення укра ї нсь кої книги та стала набут ком укра ї нсь кої 
літе ра тури та книж ко вої куль тури доби Бароко. Акт при святи сприяв 
роз витку гер бо вої пое зії та зба га ченню редак ційно-ви дав ни чих еле мен тів 
видання яск ра вими худож німи обра зами. При клади текс тів при свят 
до київсь кого Апос тола 1630 р., чер ні гівсь кого Молит вос лова 1691 р., 
поча ївсь кого Слу жеб ника 1734 р. та львівсь кого Слу жеб ника 1759 р. 
засвід чу ють тяг лість тра ди ції мета фо рич ного пред став лення бого служ-
бо вої книги як цін ного дару бла го чес ти вій особі. Висо кий інфор ма цій ний 
потен ціал при свят до укра ї нсь ких бого служ бо вих ста род ру ків обґрун-
то вує пот ребу нау ко вого пере ви дання цих текстів.

Умовні ско ро чення назв цито ва них джерел:
Ап1630 – Апос тол. Київ, 1630.
Мол1691 – Молит вос лов. Чер ні гів, 1691.
Служ1734 – Слу жеб ник. Почаїв, 1734.
Служ1759 – Слу жеб ник. Львів, 1759.
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Dedications to Liturgical Publications of the 17 th and Early 18 th Centuries in 
Literature and Book Culture of Baroque Epoque

The purpose of the article is to observe the genre and stylistic features of dedications 
to liturgical publications in the context of Baroque style infl uence on Ukrainian book 
culture of the seventeenth and eighteenth century. The methodology of research is based 
on structural analysis of dedications of Ukrainian liturgical publications of the seven-
teenth and eighteenth century. This approach enables to single out the content and formal 
features of Baroque dedications, as well as their function in the structure of the liturgical 
book. Scientifi c novelty. The article observes the tradition to dedicate liturgical publica-
tions to wealthy and prominent representatives of the social elite. The circle of persons 
who were addressees of Ukrainian liturgical publications dedications is defi ned. In obser-
vation of genre and stylistics features of dedications, their pragmatic element, connected 
with the intention to obtain fi nance and protection for book printing, is outlined. The main 
diff erence between book dedication and the genre of panegyrics is presented as an inten-
tion to glorify only those virtues of the addressee, which could be useful for the printing-
house or the printer. Besides the personality of the addressee, the central object of glo-
rifi cation in the text of dedication is the liturgical book, presented as a valuable gift. 
In glorifi cation of outstanding moral values and high achievements of liturgical publica-
tions dedication addressee, it is seen the attempt of the editor to substantiate the propriety 
of his choice of such a valuable gift receiver. Conclusions. The unfavorable fi nancial con-
ditions in which old Ukrainian printing houses had to function, were favorable for dedica-
tion genre development. This genre enriched the art decoration of Ukrainian early printed 
books and had become the heritage of Ukrainian literature and book culture of Baroque 
йpoque. The act of dedication stimulated the development of heraldic poetry and enriched 
the editorial and publishing books elements with bright artistic images. The examples 
of dedication texts to Kyiv Apostle of 1630, Chernihiv Molytvoslov of 1691, Pochaiv Slu-
zebnyk of 1734, and Lviv Sluzebnyk of 1759 make evident that tradition of metaphorical 
presentation of liturgical book as a gift to a pious person was durable. The genre of dedi-
cation enriched the decoration of old-printed Ukrainian books, literature, and book culture 
in general. The substantial informational potency of d e dications to Ukr ai nian litu rgical 
publicat ions supp o rts  the nece ss ity of scien ti fi c ree dition of these  t exts.

Keyword s:  U k rainian early printed editi ons, church service editions, dedications, 
baroque style.

289

Олена Курганова


